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3759323

GRUPO DUCHA SHRINK KL 
H.60 GRIS

SHOWER GROUP SHRINK 
KL H.60 GREY

mando con palanca larga 220 mm
caño ø 25 x 175 mm
ducha BEST versión PRO
conexiones ø 3/8” F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°c aconsejada 
60°c 

long lever control 220 mm
spout ø 25x175 mm
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8” F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK KL 
H.60 GRAU

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
KL H.60 GRIGIO

lange Hebelbedienung 220 mm 
Rohr ø 25 x 175 mm 
Dusche BEST Mod. PRO 
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando leva lunga 220 mm
canna ø 25 x 175 mm
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8” F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c 

3759322

GRUPO DUCHA SHRINK KL 
H.60 NEGRO

SHOWER GROUP SHRINK 
KL H.60 BLACK

mando con palanca larga 220 mm
caño ø 25 x 175 mm
ducha BEST versión PRO
conexiones ø 3/8” F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°c aconsejada 
60°c 

long lever control 220 mm
spout ø 25x175 mm
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8” F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK KL 
H.60 SCHWARZ

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
KL H.60 NERO

lange Hebelbedienung 220 mm 
Rohr ø 25 x 175 mm 
Dusche BEST Mod. PRO 
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando leva lunga  220 mm
canna ø 25 x 175 mm
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8” F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c 

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado



4

3759325

GRUPO DUCHA SHRINK KL 
H.70 NEGRO

SHOWER GROUP SHRINK 
KL H.70 BLACK

mando palanca larga 220 mm
caño ø 25 x 175 mm
ducha BEST versión PRO
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

long lever control 220 mm
spout ø 25x175 mm
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK KL 
H.70 SCHWARZ

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
KL H.70 NERO

lange Hebelbedienung 220 mm 
Rohr ø 25 x 175 mm 
Dusche BEST Mod. PRO 
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando leva lunga 220 mm
canna ø 25 x 175 mm
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c

3759324

GRUPO DUCHA SHRINK KL 
H.70 GRIS

SHOWER GROUP SHRINK 
KL H.70 GREY

mando con palanca larga 220 mm
caño ø 25 x 175 mm
ducha BEST versión PRO
conexiones ø 3/8” F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°c aconsejada 
60°c 

long lever control  220 mm
spout ø 25x175 mm
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK KL 
H.70 GRAU

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
KL H.70 GRIGIO

lange Hebelbedienung 220 mm 
Rohr ø 25 x 175 mm 
Dusche BEST Mod. PRO 
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando leva lunga 220 mm
canna ø 25 x 175 mm
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c 
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3759327

GRUPO DUCHA SHRINK 
H.80 GRIS

SHOWER GROUP SHRINK 
KL H.80 GREY

mando palanca larga 220 mm
caño ø 25 x 225 mm
ducha BEST versión PRO
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

long lever control 220 mm
tube ø 25 x 225 mm
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK KL 
H.80 GRAU

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
KL H.80 GRIGIO

lange Hebelbedienung 220 mm 
Rohr ø 25 x 225 mm 
Dusche BEST Mod. PRO 
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando leva lunga 220 mm
canna ø 25 x 225 mm
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione nax 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c

3759326

GRUPO DUCHA SHRINK 
H.80 NEGRO

SHOWER GROUP SHRINK 
H.80 BLACK

mando palanca larga 220 mm
caño ø 25 x 225 mm
ducha BEST versión PRO
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

long lever control 220 mm
spout ø 25x225 mm
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
H.80 SCHWARZ

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
H.80 NERO

lange Hebelbedienung 220 mm 
Rohr ø 25 x 225 mm 
Dusche BEST Mod. PRO 
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando leva lunga 220 mm
canna ø 25 x225 mm
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c
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3759329

GRUPO DUCHA SHRINK 
PISA H.70 NEGRO

SHOWER GROUP SHRINK 
PISA H.70 BLACK

mando palanca corta
ducha BEST versión SEMI
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

short lever control
shower BEST version SEMI
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
PISA H.70 SCHWARZ

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
PISA H.70 NERO

kurze Hebelbedienung
Dusche BEST Mod. SEMI
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando leva corta
doccia BEST versione SEMI
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c

3759328

GRUPO DUCHA SHRINK 
PISA H.60 BLANCO

SHOWER GROUP SHRINK 
PISA H.60 WHITE

mando palanca corta
ducha BEST versión HOME
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

short lever control
shower BEST version HOME
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
PISA H.60 WEISS

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
PISA H.60 BIANCO

kurze Hebelbedienung
Dusche BEST Mod. HOME
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando leva corta
doccia BEST versione HOME
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c
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3759330

GRUPO DUCHA SHRINK 
PISA H.80 GRIS

SHOWER GROUP SHRINK 
PISA H.80 GREY

mando palanca corta
ducha BEST versión PRO
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

short lever control
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
PISA H.80 GRAU

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
PISA H.80 GRIGIO

kurze Hebelbedienung
Dusche BEST Mod. PRO
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando leva corta
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c
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3759332

GRUPO DUCHA SHRINK 
STYL H.60 NEGRO

SHOWER GROUP SHRINK 
STYL H.60 BLACK

mando palanca 1/4” revolución
ducha BEST versión PRO
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

lever control 1/4” turn
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
STYL H.60 SCHWARZ

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
STYL H.60 NERO

Hebelbedienung 1/4” Umdrehung
Dusche BEST Mod. PRO
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando a leva 1/4” di giro
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c

3759331

GRUPO DUCHA SHRINK 
STYL H.60 BLANCO

SHOWER GROUP SHRINK 
STYL H.60 WHITE

mando palanca 1/4” revolución
ducha BEST versión HOME
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

lever control 1/4” turn
shower BEST version HOME
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
STYL H.60 WEISS

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
STYL H.60 BIANCO

Hebelbedienung 1/4” Umdrehung
Dusche BEST Mod. HOME
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando a leva 1/4” di giro
doccia BEST versione HOME
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c
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3759334

GRUPO DUCHA SHRINK 
STYL H.80 NEGRO

SHOWER GROUP SHRINK 
STYL H.80 BLACK

mando palanca 1/4” revolución
ducha BEST versión PRO
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

lever control 1/4” turn
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
STYL H.80 SCHWARZ

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
STYL H.80 NERO

Hebelbedienung 1/4” Umdrehung
Dusche BEST Mod. PRO
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando a leva 1/4” di giro
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c

3759333

GRUPO DUCHA SHRINK 
STYL H.70 GRIS

SHOWER GROUP SHRINK 
STYL H.70 GREY

mando palanca 1/4” revolución
ducha BEST versión SEMI
conexiones ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación  ø 30 mm
presión max 10 bar
temperatura max 90°C aconsejada 
60°C

lever control 1/4” turn
shower BEST version SEMI
fittings ø 3/8F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
STYL H.70 GRAU

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
STYL H.70 GRIGIO

Hebelbedienung 1/4” Umdrehung
Dusche BEST Mod. SEMI
Anschlüsse ø 3/8” F 
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 10 bar 
Temperatur max 90°c empfohlen 
60°c 

comando a leva 1/4” di giro
doccia BEST versione SEMI
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60°c
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3759355

GRUPO DUCHA SHRINK 
HEAVY-D H.70 NEGRO

SHOWER GROUP SHRINK 
HEAVY-D H.70 BLACK

caño ø 20 x190 mmm
ducha BEST mod. SEMI
conexiónes ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación ø 30 mm
presión max max 10 bar
temperatura max 90°c aconsejada 
60° C

spout ø 20x190 mm
shower BEST version SEMI
fittings ø 3/8”F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
HEAVY-D H.70 SCHWARZ

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
HEAVY-D H.70 NERO

Rohr ø 20 x190 mmm
Dusche BEST Mod. SEMI
Anschlüsse ø 3/8F
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm
Druck max 10 bar
Temperatur max 90°c empfohlen 
60° C

canna ø 20 x190 mmm
doccia BEST versione SEMI
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60° C

3759354

GRUPO DUCHA SHRINK 
HEAVY-D H.70 BLANCO

SHOWER GROUP SHRINK 
HEAVY-D H.70 WHITE

caño ø 20 x190 mmm
ducha BEST mod. SEMI
conexiónes ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación ø 30 mm
presión max max 10 bar
temperatura max 90°c aconsejada 
60° C

spout ø 20x190 mm
shower BEST version SEMI
fittings ø 3/8”F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
HEAVY-D H.70 WEISS

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
HEAVY-D H.70 BIANCO

Rohr ø 20 x190 mmm
Dusche BEST Mod. SEMI
Anschlüsse ø 3/8F
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm
Druck max 10 bar
Temperatur max 90°c empfohlen 
60° C

canna ø 20 x190 mmm
doccia BEST versione SEMI
attacchi ø 3/8F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60° C
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3759357

GRUPO DUCHA SHRINK 
HEAVY-D H.80 NEGRO

SHOWER GROUP SHRINK 
HEAVY-D H.80 BLACK

caño ø 20 x190 mmm
ducha BEST mod. PRO
conexiónes ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación ø 30 mm
presión max max 10 bar
temperatura max 90°c aconsejada 
60° C

spout ø 20x190 mm
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8”F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
HEAVY-D H.80 SCHWARZ

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
HEAVY-D H.80 NERO

Rohr ø 20 x190 mmm
Dusche BEST Mod. PRO
Anschlüsse ø 3/8F
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm
Druck max 10 bar
Temperatur max 90°c empfohlen 
60° C

canna ø 20 x190 mm
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8”F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60° C

3759356

GRUPO DUCHA SHRINK 
HEAVY-D H.80 GRIS

SHOWER GROUP SHRINK 
HEAVY-D H.80 GRAY

caño ø 20 x190 mmm
ducha BEST mod. PRO
conexiónes ø 3/8F
con válvulas anti-reflujo
plantilla de perforación ø 30 mm
presión max max 10 bar
temperatura max 90°c aconsejada 
60° C

spout ø 20x190 mm
shower BEST version PRO
fittings ø 3/8”F
with non-return valves
mounting hole ø 30 mm
pressure max 10 bar
temperature max 90°c recommended 
60°c

DUSCHGRUPPE SHRINK 
HEAVY-D H.80 GRAU

GRUPPO DOCCIA SHRINK 
HEAVY-D H.80 GRIGIO

Rohr ø 20 x190 mmm
Dusche BEST Mod. PRO
Anschlüsse ø 3/8F
mit Rückschlagventilen
Einbaumass ø 30 mm
Druck max 10 bar
Temperatur max 90°c empfohlen 
60° C

canna ø 20 x190 mm
doccia BEST versione PRO
attacchi ø 3/8”F
con valvole antiriflusso
dima foratura ø 30 mm
pressione max 10 bar
temperatura max 90°c consigliata 
60° C
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COLORI DIVERSI SU RICHIESTA 
DIFFERENT COLOURS ON DEMAND
VERSCHIEDENE FARBEN AUF ANFRAGE
DIFERENTES COLORES A PETICIÓN

Leva in plastica colorata 
Coloured plastic lever
Hebel aus gefärbtem Kunststoff
Palanca de plástico colorado

DOCCIA BEST - Versione HOME 
SHOWER BEST - Mod. HOME
DUSCHE BEST - Mod. HOME
DUCHA BEST - Mod. HOME

DOCCIA BEST - Versione SEMI 
SHOWER BEST - Mod. SEMI
DUSCHE BEST - Mod. SEMI
DUCHA BEST - Mod. SEMI

DOCCIA BEST - Versione PRO 
SHOWER BEST - Mod. PRO
DUSCHE BEST - Mod. PRO
DUCHA BEST - Mod. PRO

Leva in ottone cromato 
Chrome plated brass lever
Hebel aus verchromtem Messing
Palanca de latón cromado

Leva in ottone cromato e anello per l’erogazione continua
Chrome plated brass lever and ring for the continuous flow
Hebel aus verchromtem Messing und Ring zum Dauerauslauf
Palanca de latón cromado y aro para la erogación continua

Docce prelavaggio
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Duchas pre-lavado
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The most complete
and powerful online ordering service

Always with you… anywhere, anytime,
7 days / 24 hours

56,000  
items always in stock

cross references to manufacturers’ codes

items in our database, available upon request

292,000

2,300,000

www.lfspareparts724.com

The most advanced one-stop shop portal
for spare parts & accessories

PROFESSIONAL HO.RE.CA.

DOMESTIC APPLIANCES
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Rubinetti e miscelatori per doccia 
Taps and mixers for showers
Wasserarmaturen und Mischbatterien für Wasserhähne
Grifos y mezcladores para ducha

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado
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Miscelatori a leva
Lever mixers
Hebelmischer
Mezcladores de palanca

Rubinetti e miscelatori per lavelli
Taps and mixers for sinks
Wasserarmaturen und Mischbatterien für Waschbecken
Grifos y mezcladores para lavabos 
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3759312

ONE HOLE MIXER ECO 1/4” 
TURN
for shower connection
fitting ø 1/2”M
mounting hole min 30 max 32 mm

MISCELATORE MONOFORO 
ECO 1/4” DI GIRO
per attacco doccia
attacchi 1/2”M
dima di foratura minimo 30 massimo 32 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
ECO 1/4” DE VUELTA
para conexión ducha 
conexiones 1/2”M
plantilla de perforación min. 30 max. 32 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
ECO 1/4” UMDREHUNG
für Dusche-Anschluss
Anschlüsse 1/2”M
Einbaumass min 30 max 32 mm

3759313

SINGLE-HOLE LEVER 
OPERATED MIXER
for shower connection
fitting ø 1/2”M
mounting hole 32 mm

MISCELATORE MONOFORO 
A LEVA
per attacco doccia
attacchi 1/2”M
dima di foratura 32mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
C/PALANCA
para conexión ducha 
conexiones 1/2”M
plantilla de perforación 32 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
MIT HEBEL
für Dusche-Anschluss
Anschlüsse 1/2”M
Einbaumass min 30 max 32 mm

3759314

SINGLE-HOLE LEVER 
OPERATED MIXER
for shower connection
fitting ø 1/2”M
mounting hole 32 mm

MISCELATORE MONOFORO 
A LEVA
per attacco doccia
attacchi 1/2”M
dima di foratura 32 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
C/PALANCA
para conexión ducha 
conexiones 1/2”M
plantilla de perforación 32 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
MIT HEBEL
für Dusche-Anschluss
Anschlüsse 1/2”M
Einbaumass min 30 max 32 mm

3759315

TWO-HOLE BENCH 
MIXER
for shower unit fitting
distance 155 mm
fitting ø 1/2”
mounting hole ø 22 mm

MISCELATORE BIFORO DA 
BANCO
per attacco doccia
interasse 155 mm
attacchi ø 1/2”
dima di foratura ø 22 mm

MEZCLADOR 2 AGUJEROS 
PARA BANCO
para conexión ducha
distancia entre ejes 155 mm
conexiones ø 1/2”
plantilla de perforación ø 22 mm

ZWEILÖCHER-
TISCHMISCHBATTERIE
für Dusche-Anschluss
Achsabstand 155 mm
Anschlüsse ø 1/2”
Einbaumass ø 22 mm

3759316

TWO-HOLE BENCH 
MIXER
for shower unit fitting
distance 155 mm
fitting ø 3/4”
mounting hole ø 27 mm

MISCELATORE BIFORO DA 
BANCO
per attacco doccia
interasse 155 mm
attacchi ø 3/4”
dima di foratura ø 27 mm

MEZCLADOR 2 AGUJEROS 
PARA BANCO
para conexión ducha 
distancia entre ejes 155 mm 
conexiones 3/4”
plantilla de perforación 27 mm

ZWEILÖCHER-
TISCHMISCHBATTERIE
für Dusche-Anschluss
Achsabstand 155 mm
Anschlüsse ø 3/4”
Einbaumass ø 27 mm

Rubinetti e miscelatori per doccia 
Taps and mixers for showers
Wasserarmaturen und Mischbatterien für Wasserhähne
Grifos y mezcladores para ducha
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3759344

GRUPO DUCHA TOP-CLASS 
CON CAÑO

SHOWER GROUP TOP-
CLASS WITH SPOUT

con juego de prelavado
mandos de palanca 1/4” de revolución
caño a medio del tubo  ø 18 x 250 mm
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 20 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30 mm

with prewash set
lever control 1/4” turn
half tube spout ø 18 x 250 mm
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 20 l/min a 3 bar
mounting hole 30 mm

DUSCHGRUPPE TOP-CLASS 
MIT ROHR

GRUPPO DOCCIA TOP-
CLASS CON CANNA

mit Pendelbrause
Hebelbedienung 1/4” Umdrehung
Auslauf bei Rohrhälfte ø 18x250 mm
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 20 l/min 3 bar 
Einbaumass 30 mm

con set di prelavaggio
comandi a leva 1/4” di giro
canna a metà tubo ø 18 x 250 mm
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 20 l/min a 3 bar
dima di foratura 30 mm

3759339

GRUPO DUCHA TOP-CLASS 
1/4” DE REVOL.GIRO

SHOWER GROUP TOP-
CLASS 1/4” TURN

con juego de prelavado
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30 mm

with prewash set
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 30 mm

DUSCHGRUPPE TOP-CLASS 
1/4” UMDREHUNG

GRUPPO DOCCIA TOP-
CLASS 1/4” DI GIRO

mit Pendelbrause
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 30 mm

con set di prelavaggio
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 17 l/min a 3 bar
dima di foratura 30 mm

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado
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3759342

GRUPO DUCHA TOP-CLASS 
2 AGUJEROS

DOUBLE HOLE SHOWER 
GROUP TOP-CLASS 

con juego de prelavado
mandos de palanca 1/4” de revolución
distancia entre ejes 155 mm
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 20 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 22 mm

with prewash set
lever control 1/4” turn
distance between holes 155 mm
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 20 l/min a 3 bar
mounting hole 22 mm

DUSCHGRUPPE TOP-CLASS 
2-LÖCHER

GRUPPO DOCCIA TOP-
CLASS BIFORO

mit Pendelbrause
Hebelbedienung 1/4” Umdrehung
Löcherachsabstand 155 mm
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 20 l/min 3 bar 
Einbaumass 22 mm

con set di prelavaggio
comandi a leva 1/4” di giro
interasse fori 155 mm
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 20 l/min a 3 bar
dima di foratura 22 mm

7103516

MEZCLADOR 2 AGUJEROS

TWO-HOLE MIXER

mezclador 2 agujeros agua caliente/fría
racor  ø 1/2” MM 
distancia entre ejes 160 mm 
mandos 1/4 de vuelta
regulación 24 L/min. 4 bar 
caño ø 18x250 mm 
longitud flexible 1100 mm 
plantilla de perforación ø 22 a 27 mm 
presión max 5 bar 
presión min para un buen funcionamiento 2,5 bar

two hole mixer hot/cold water
fitting ø 1/2” MM
hole distance 160 mm
1/4 turn commands
regulation 24 L/min. 4 bar
tube ø 18x250 mm
flexible length 1100 mm
hole distance ø from 22 to 27 mm
pressure max 5 bar
pressure min for a proper functioning 2,5 bar

ZWEILÖCHER-MISCHBATTERIE

MISCELATORE BIFORO

Mischbatterie 2 Löcher Wasser warm/kalt
Anschluss ø 1/2” MM
Achsabstand 160 mm
Schaltungen 1/4 Umdrehung
Regulierung 24 L/min. 4 bar
Rohr ø 18x250 mm
flexible Länge 1100 mm
Einbaumass ø 22 à 27 mm
Druck max 5 bar
Druck min für einen guten Betrieb 2,5 bar

miscelatore 2 fori acqua calda/fredda
comandi 1/4 di giro
canna ø 18x250 mm
portata 20 L/min 4 bar
attacchi ø 1/2”MM
interasse 160 mm
dima di foratura ø 22 mm
lunghezza flessibile 1100 mm
pressione max 5 bar
pressione min per un buon funzionamento 2,5 bar

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado
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3759341

GRUPO DUCHA TOP-CLASS 
PALANCA CLÍNICA

SHOWER GROUP TOP-
CLASS CLINIC LEVER 

con juego de prelavado
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30 mm

with prewash set
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 30 mm

DUSCHGRUPPE TOP-CLASS 
M/KLIN. HEBEL

GRUPPO DOCCIA TOP-
CLASS A LEVA CLINICA

mit Pendelbrause
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 30 mm

con set di prelavaggio
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 17 l/min a 3 bar
dima di foratura 30 mm

3759340

GRUPO DUCHA TOP-CLASS 
PALANCA EDEN

SHOWER GROUP TOP-
CLASS WITH EDEN LEVER

con juego de prelavado
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30 mm

with prewash set
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 30 mm

DUSCHGRUPPE TOP-CLASS 
M/HEBEL EDEN

GRUPPO DOCCIA TOP-
CLASS A LEVA EDEN

mit Pendelbrause
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 30 mm

con set di prelavaggio
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 17 l/min a 3 bar
dima di foratura 30 mm

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado
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3759337

GRUPO DUCHA TOP-CLASS 
OMEGA

SHOWER GROUP TOP-
CLASS OMEGA

con juego de prelavado
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30 mm

with prewash set
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 30 mm

DUSCHGRUPPE TOP-CLASS 
OMEGA

GRUPPO DOCCIA TOP-
CLASS OMEGA

mit Pendelbrause
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 30 mm

con set di prelavaggio
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 17 l/min a 3 bar
dima di foratura 30 mm

3759346

GRUPO DUCHA SKY 
PALANCA CLÍNICA

SHOWER GROUP SKY 
LEVER CLINIC

con juego de prelavado
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 18 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30/32 mm

with prewash set
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 18 l/min a 3 bar
mounting hole 30/32 mm

DUSCHGRUPPE SKY M/
KLINISCHEM HEBEL

GRUPPO DOCCIA SKY LEVA 
CLINICA

mit Pendelbrause
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 18 l/min 3 bar 
Einbaumass 30/32 mm

con set di prelavaggio
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 18  l/min a 3 bar
dima di foratura 30/32 mm

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado
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3759347

GRUPO DUCHA SKY 2 
AGUJEROS

TWO-HOLE SHOWER 
GROUP SKY

con juego de prelavado
conexiones ø 1/2 F
distancia entre ejes 155 mm x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 22 mm

with prewash set
fittings ø 1/2 F 
distance between holes 155 mm x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 22 mm

DUSCHGRUPPE SKY 
2-LÖCHER

GRUPPO DOCCIA SKY 
BIFORO

mit Pendelbrause
Anschlüsse ø 1/2F
Achsabstand 155 mm x 400 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 22 mm

con set di prelavaggio
attacchi ø 1/2 F
interasse 155 mm x 400 mm
portata 17 l/min a 3 bar
dima di foratura 22 mm

3759343

GRUPO DUCHA TOP-CLASS 
CON CAÑO

SHOWER GROUP TOP-
CLASS WITH SPOUT

con juego de prelavado
caño a medio del tubo  ø 18 x 250 mm
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30 mm

with prewash set
half tube spout ø 18 x 250 mm
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 30 mm

DUSCHGRUPPE TOP-CLASS 
MIT ROHR

GRUPPO DOCCIA TOP-
CLASS CON CANNA

mit Pendelbrause
Auslauf bei Rohrhälfte ø 18x250 mm
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 30 mm

con set di prelavaggio
canna a metà tubo ø 18 x 250 mm
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 17/min a 3 bar
dima di foratura 30 mm

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado
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3759345

GRUPO DUCHA TOP-CLASS 
2AGUJEROS CON CAÑO

DOUBLE HOLE SHOWER 
GROUP TOP-CLASS SPOUT

con juego de prelavado
caño a medio del tubo  ø 18 x 250 mm
distancia entre ejes 155 mm
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 20 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 22 mm

with prewash set
half tube spout ø 18 x 250 mm
distance between holes 155 mm
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 20 l/min a 3 bar
mounting hole 22 mm

DUSCHGRUPPE TOP-CLASS 
2-LÖCHER M/ROHR

GRUPPO DOCCIA TOP-
CLASS BIFORO CON CANNA

mit Pendelbrause
Auslauf bei Rohrhälfte ø 18x250 mm
Löcherachsabstand 155 mm
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 20 l/min 3 bar 
Einbaumass 22 mm

con set di prelavaggio
canna a metà tubo ø 18 x250 mm
interasse fori 155 mm
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 20 l/min a 3 bar
dima di foratura 22 mm

3759348

GRUPO DUCHA SKY 2 
AGUJEROS CON CAÑO

TWO-HOLE SHOWER 
GROUP SKY WITH SPOUT

con juego de prelavado
caño a medio del tubo ø 18 x 250 mm
conexiones ø 1/2
distancia entre ejes 155 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 22 mm

with prewash set
half tube spout ø 18 x 250 mm
fittings ø 1/2
distance between holes 155 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 22 mm

DUSCHGRUPPE SKY 
2-LÖCHER MIT ROHR

GRUPPO DOCCIA SKY 
BIFORO CON CANNA

mit Pendelbrause
Auslauf bei Rohrhälfte ø 18x250 mm
Anschlüsse ø 1/2 
Achsabstand 155 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 22 mm

con set di prelavaggio
canna a metà tubo ø 18 x 250 mm
attacchi ø 1/2
interasse 155 mm
portata 17 l/min a 3 bar
dima di foratura  22 mm

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado
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3759350

GRUPO DUCHA MIGNON 
H 650 1/4” REVOL.

SHOWER GROUP MIGNON 
H 650 1/4”TURN

con juego de prelavado
mando de palanca 1/4” de revolución
conexiones ø 1/2F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30/32 mm

with prewash set
lever control 1/4” turn
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 30/32 mm

DUSCHGRUPPE MIGNON 
H 650 1/4”UMDREHUNG

GRUPPO DOCCIA MIGNON 
H 650 1/4”DI GIRO

mit Pendelbrause
Hebelbedienung 1/4” Umdrehung
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 30/32 mm

con set di prelavaggio
comando a leva 1/4”di giro
attacchi ø 1/2 F x  400 mm
portata 17 l/min a 3 bar
dima di foratura 30/32 mm

3759349

GRUPO DUCHA MIGNON 
H 650

SHOWER GROUP MIGNON 
H 650

con juego de prelavado
mandos OMEGA
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30/32 mm

with prewash set
knob OMEGA
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 30/32 mm

DUSCHGRUPPE MIGNON 
H 650

GRUPPO DOCCIA MIGNON 
H 650

mit Pendelbrause
Drehknöpfe OMEGA
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 30/32 mm

con set di prelavaggio
manopole OMEGA
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 17 l/min a 3 bar
dima di foratura 30/32 mm

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado
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3759351

SHOWER GROUP MIGNON 
H 650 CLINIC LEVER
with prewash set
lever clinic 220 mm
melted spout 200 mm
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole 32/34 mm

GRUPPO DOCCIA MIGNON 
H 650 LEVA CLINICA
con set di prelavaggio
leva clinica 220 mm
canna fusa  200 mm
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 17 l/min a 3 bar
dima di foratura 32/34 mm

GRUPO DUCHA MIGNON 
H 650 PALANCA CLÍNICA
con juego de prelavado
palanca clínica 220 mm
caño fundido 200 mm
conexiones ø 1/2F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 32/34 mm

DUSCHGRUPPE MIGNON 
H 650 M/KLIN. HEBEL
mit Pendelbrause
mit klinischem Hebel 220 mm
Gussauslauf 200 mm
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 17 l/min 3 bar 
Einbaumass 32/34 mm

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado
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3759352

GRUPO DUCHA MATIC

SHOWER GROUP MATIC

con juego de prelavado
conexiones ø 1/2F x 400 mm
caudal 15 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30/32 mm

with prewash set
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 15 l/min a 3 bar
mounting hole 30/32 mm

DUSCHGRUPPE MATIC

GRUPPO DOCCIA MATIC

mit Pendelbrause
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 15 l/min 3 bar 
Einbaumass 30/32 mm

con set di prelavaggio
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 15 l/min a 3 bar
dima di foratura 30/32 mm

Docce prelavaggio
Pre-rinse units
Waschbrausen & Zubehör
Duchas pre-lavado

3759353

GRUPO DUCHA MATIC CON 
CAÑO

SHOWER GROUP MATIC 
WITH LEVER

con juego de prelavado
caño a medio del tubo ø 18 x 200 mm
conexiones ø 1/2 F x 400 mm
caudal 15 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30/32 mm

with prewash set
half tube spout ø 18 x 200 mm
fittings ø 1/2 F x 400 mm
flow rate 15 l/min a 3 bar
mounting hole 30/32 mm

DUSCHGRUPPE MATIC MIT 
ROHR

GRUPPO DOCCIA MATIC 
CON CANNA

mit Pendelbrause
Auslauf bei Rohrhälfte ø 18x200 mm
Anschlüsse ø 1/2 F x 400 mm
Fördermenge 15 l/min 3 bar 
Einbaumass 30/32 mm

con set di prelavaggio
canna  a metà tubo ø 18 x 200 mm
attacchi ø 1/2 F x 400 mm
portata 15 l/min a 3 bar
dima di foratura 30/32 mm
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3259034

SINGLE-HOLE MIXER C40 
CLINIC LEVER
melted spout 250 mm
connections ø 1/2”Fx400 mm
flow rate 18 L/min a 3 bar
max pressure 5 bar
mounting hole ø 32 mm

MISCELATORE MONOFORO 
C40 LEVA CLINICA
canna erogazione fusa 250 mm
attacchi ø 1/2”Fx400 mm
portata 18 L/min a 3 bar
pressione max 5 bar
dima di foratura ø 32 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
C40 PALANCA CLINICA
caño erogación fundido 250 mm
conexiones ø 1/2”Fx400 mm
caudal 18 L/min a 3 bar
presión max 5 bar
plantilla de perforación ø 32 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
C40 KLINIKHEBEL
Auslaufrohr 250 mm
Anschlüsse ø 1/2”Fx400 mm
Wasserdurchfluss 18 L/min mit 3 bar
max. Druck 5 bar
Einbaumass 32 mm

3259032

SINGLE-HOLE MIXER WITH 
EDEN LEVER
melted spout 300 mm
connections ø 3/8”Fx400 mm
flow rate 15 L/min a 3 bar
max pressure 5 bar
mounting hole ø 35 mm

MISCELATORE MONOFORO 
A LEVA EDEN
canna erogazione fusa 300 mm
attacchi ø 3/8”Fx400 mm
portata 15 L/min a 3 bar
pressione max 5 bar
dima di foratura ø 35 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
CON PALANCA EDEN
caño erogación fundido 300 mm
conexiones ø 3/8”Fx400 mm
caudal 15 L/min a 3 bar
presión max 5 bar
plantilla de perforación ø 35 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
MIT HEBEL EDEN
Auslaufrohr 300 mm
Anschlüsse ø 3/8”Fx400 mm
Wasserdurchfluss 15 L/min mit 3 bar
max. Druck 5 bar
Einbaumass ø 35 mm

3259033

SINGLE-HOLE MIXER WITH 
CLINIC LEVER
melted spout 300 mm
connections ø 3/8”Fx400 mm
flow rate 15 L/min a 3 bar
max pressure 5 bar
mounting hole ø 35 mm

MISCELATORE MONOFORO 
A LEVA CLINICA
canna erogazione fusa 300 mm
attacchi ø 3/8”Fx400 mm
portata 15 L/min a 3 bar
pressione max 5 bar
dima di foratura ø 35 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
CON PALANCA CLINICA
caño erogación fundido 300 mm
conexiones ø 3/8”Fx400 mm
caudal 15 L/min a 3 bar
presión max 5 bar
plantilla de perforación ø 35 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
MIT KLINIKHEBEL
Auslaufrohr 300 mm
Anschlüsse ø 3/8”Fx400 mm
Wasserdurchfluss 15 L/min mit 3 bar
max. Druck 5 bar
Einbaumass ø 35 mm

3259031

SINGLE-HOLE LEVER 
MIXER
spout ø 22x200 mm
fitting ø 1/2”F
capacity 18 L/min 3 bar
mounting hole ø 30 mm

MISCELATORE 
MONOCOMANDO A LEVA
canna ø 22x200 mm
attacco ø 1/2”F
portata 18 L/min a 3 bar
dima di foratura 30 mm

MEZCLADOR MONOMANDO 
CON PALANCA
caño ø 22x200 mm
conexiones ø 1/2”F
caudal 18 L/min a 3 bar
plantilla de perforación ø 30 mm

EINHEBEL-
MISCHBATTERIE 
Auslauf ø 22x200 mm
Anschluss ø 1/2”F
Fördermenge 18 L/Min 3 bar
Einbaumass ø 30 mm

Miscelatori a leva
Lever mixers
Hebelmischer
Mezcladores de palanca
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3259038

SLANTED SINGLE-HOLE 
MIXER WITH LEVER
short lever EDEN
spout ø 24 x 300 mm
fittings 3/8”F X 400 mm
flow rate 16 l/min.a 3 bar
max pressure 5 bar
mounting hole 34 mm

MISCELATORE MONOFORO 
INCLINATO A LEVA
leva corta tipo EDEN
canna ø 24x300 mm
attacchi ø 3/8”Fx400 mm
portata 16 L/min a 3 bar
pressione max 5 bar
dima di foratura ø 32 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
INCLINADO C/PALANCA
palanca corta EDEN
caño ø 24 x 300 mm
conexiones 3/8”F X 400 mm
caudal 16 l/min.a 3 bar
presión max 5 bar
plantilla de perforación 34 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
MIT HEBEL GENEIGT
Hebel klein EDEN
Auslaufrohr ø 24 x 300 mm
Asclüsse ø 3/8” F x 400 mm
Fördermenge 16 L/Min. mit 3 bar
Max Druck 5 bar
Einbaumass 34 mm

3259037

SINGLE-HOLE MIXER 
EXTRACTABLE SHOWER
black clinic lever 
flow rate 13 l/min.a 3 bar
fittings 3/8”F X 400 mm
max pressure 5 bar
mounting hole 40 mm

MISCELATORE MONOFORO 
DOCCIA ESTRAIBILE
leva clinica mini colore nero
attacchi ø 3/8”Fx400 mm
portata 13 L/min a 3 bar
pressione max 5 bar
dima di foratura ø 40 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
DUCHA EXTRAIBLE
palanca clinica negra
caudal 13 l/min. 3 bar
conexiones 3/8”F X 400 mm
presión max 5 bar
plantilla de perforación 40 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
DUSCHE HERAUSZIEH.
Klinikhebel schwarz
Wasserdurchfluss 13 L/Min. mit 3 Bar
Anschlüsse 3/8”F x 400 mm
Max Druck 5 Bar
Einbaumass 40 mm

3259036

SINGLE-HOLE MIXER 
EXTRACTABLE SHOWER
long lever FLORA
flow rate 13 l/min.a 3 bar
fittings 3/8”F X 400 mm
max pressure 5 bar
mounting hole 40 mm

MISCELATORE MONOFORO 
DOCCIA ESTRAIBILE
leva lunga tipo FLORA
attacchi ø 3/8”Fx400 mm
portata 13 L/min a 3 bar
pressione max 5 bar
dima di foratura ø 40 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
DUCHA EXTRAIBLE
palanca larga FLORA
caudal 13 l/min. 3 bar
conexiones 3/8”F X 400 mm
presión max 5 bar
plantilla de perforación 40 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
DUSCHE HERAUSZIEH.
Hebel gross FLORA
Wasserdurchfluss 13 L/Min. mit 3 Bar
Anschlüsse 3/8”F x 400 mm
Max Druck 5 Bar
Einbaumass 40 mm

3259035

SINGLE-HOLE MIXER 
EXTRACTABLE SHOWER
short lever EDEN
flow rate 13 l/min.a 3 bar
fittings 3/8”F X 400 mm
max pressure 5 bar
mounting hole 40 mm

MISCELATORE MONOFORO 
DOCCIA ESTRAIBILE
leva corta tipo EDEN
attacchi ø 3/8”Fx400 mm
portata 13 L/min a 3 bar
pressione max 5 bar
dima di foratura ø 40 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
DUCHA EXTRAIBLE
palanca corta EDEN
caudal 13 l/min.a 3 bar
conexiones 3/8”F X 400 mm
presión max 5 bar
plantilla de perforación 40 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
DUSCHE HERAUSZIEH.
Hebel klein EDEN
Wasserdurchfluss 13 L/Min. mit 3 Bar
Anschlüsse 3/8”F x 400 mm
Max Druck 5 Bar
Einbaumass 40 mm

Miscelatori a leva
Lever mixers
Hebelmischer
Mezcladores de palanca
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3259030

TWO-HOLE SINGLE LEVER 
MIXER
spout 250 mm
black lever 310 mm
distance between holes 155 mm
connections ø 1/2”
mounting hole ø 22 mm

MISCELATORE BIFORO 
MONOCOMANDO A LEVA
canna erogazione ø 22x250 mm
attacchi ø 1/2”MM
interasse fori 155 mm
portata 20 L/min a 3 bar
dima di foratura ø 22 mm

MEZCLADOR 2 AGUJEROS 
MONOMANDO C/PALANCA
caño erogación 250 mm
palanca negra 310 mm 
distancia ejes agujeros 155 mm 
conexiones ø 1/2 “ 
plantilla de perforación ø 22 mm

ZWEILÖCHER-
MISCHBATTERIE EINHEBEL
Auslaufrohr 250 mm
Hebel schwarz 310 mm
Lochabstand 155 mm
Anschlüsse ø 1/2”
Einbaumass ø 22 mm

3259040

SLANTED SINGLE-HOLE 
MIXER WITH LEVER
short lever EDEN
spout ø 24 x 200 mm
fittings 3/8”F X 400 mm
flow rate 18 l/min.a 3 bar
max pressure 5 bar
mounting hole 34 mm

MISCELATORE MONOFORO 
INCLINATO A LEVA
leva corta tipo EDEN
canna ø 24x200 mm
attacchi ø 3/8”Fx400 mm
portata 18 L/min a 3 bar
pressione max 5 bar
dima di foratura ø 32 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
INCLINADO C/PALANCA
palanca corta EDEN
caño ø 24 x 200 mm
conexiones 3/8”F X 400 mm
caudal 18 l/min.a 3 bar
presión max 5 bar
plantilla de perforación 34 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
MIT HEBEL GENEIGT
Hebel klein EDEN
Auslaufrohr ø 24 x 200 mm
Asclüsse ø 3/8” F x 400 mm
Fördermenge 18 L/Min. mit 3 bar
Max Druck 5 bar
Einbaumass 34 mm

3259039

SLANTED SINGLE-HOLE 
MIXER WITH LEVER
short lever FLORA
spout ø 24 x 300 mm
fittings 3/8”F X 400 mm
flow rate 18 l/min.a 3 bar
max pressure 5 bar
mounting hole 34 mm

MISCELATORE MONOFORO 
INCLINATO A LEVA
leva lunga tipo FLORA
canna ø 24x300 mm
attacchi ø 3/8”Fx400 mm
portata 18 L/min a 3 bar
pressione max 5 bar
dima di foratura ø 32 mm

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
INCLINADO C/PALANCA
palanca larga FLORA
caño ø 24 x 300 mm
conexiones 3/8”F X 400 mm
caudal 18 l/min.a 3 bar
presión max 5 bar
plantilla de perforación 34 mm

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
MIT HEBEL GENEIGT
Hebel gross FLORA
Auslaufrohr ø 24 x 300 mm
Asclüsse ø 3/8” F x 400 mm
Fördermenge 18 L/Min. mit 3 bar
Max Druck 5 bar
Einbaumass 34 mm

Miscelatori a leva
Lever mixers
Hebelmischer
Mezcladores de palanca
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3759317

TWO-HOLE BENCH MIXER 
1/4 TURN
spout ø 18x250 mm
flow rate 20 L/min by 3 bar
mounting distance 160 mm
fittings ø 1/2”MM
mounting hole ø 22 mm

MISCELATORE BIFORO DA 
BANCO 1/4 DI GIRO
canna erogazione ø 18x250 mm
portata 20 L/min a 3 bar
interasse 160 mm
attacchi ø 1/2”MM
dima di foratura ø 22 mm

MEZCLADOR 2 AGUJ. P. 
BANCO 1/4 DE VUELTA
caño erogación ø 18x250 mm 
caudal 20 L/min a 3 bar 
distancia entre ejes 160 mm 
conexiones ø 1/2”MM 
plantilla de perforación ø 22 mm

ZWEILÖCHER-TISCHMIS-
CHBATTERIE 1/4 UMDR.
Auslaufrohr ø 18x250 mm 
Fördermenge 20 L/min 3 bar 
Achsabstand 160 mm 
Anschlüsse ø 1/2”MM 
Einbaumass ø 22 mm

3759335

ONE HOLE MIXER WITH 
LEVER 1/4” TURN
U shaped spout ø 18x250 mm 
fittings  ø 3/8”F x 400 mm
flow rate 17 l/min a 3 bar
mounting hole ø 30 mm
max pressure 5 bar

MISCELATORE MONOFORO 
A LEVA 1/4” DI GIRO
canna erogazione a U ø 18x250 mm
attacchi ø 3/8”F x 400 mm
portata 17 L/min a 3 bar
dima di foratura ø 30 mm
pressione max 5 bar

MEZCLADOR 1 AGUJ. 
PALANCA 1/4” DE VUELTA
caño erogación a U ø 18x250 mm
conexiones ø 3/8”F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación ø 30 mm
presión max 5 bar

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
ECO 1/4” UMDREHUNG
U-Auslaufrohr ø 18x250 mm
Anschlüsse ø 3/8”F x 400 mm
Fördermenge 17 L/min 3 bar
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 5 bar

3759336

ONE HOLE MIXER 
OMEGA
spout ø 18x250 mm
flow rate 20 L/min by 3 bar
fittings ø 3/8”F x 400 mm
mounting hole ø 30 mm
max pressure 5 bar

MISCELATORE MONOFORO 
OMEGA
canna erogazione ø 18x250 mm
portata 20 L/min a 3 bar
attacchi ø 3/8”F x 400 mm
dima diforatura ø 30 mm
pressione max 5 bar

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
OMEGA
caño erogación ø 18x250 mm
caudal 20 L/min a 3 bar
conexiones ø 3/8”F x 400 mm
plantilla de perforación ø 30 mm
presión max 5 bar

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
OMEGA
Auslaufrohr ø 18x250 mm
Fördermenge  20 L/min 3 bar
Anschlüsse ø 3/8”F x 400 mm
Einbaumass ø 30 mm 
Druck max 5 bar

3759338

ONE HOLE MIXER 
ECO
U shaped spout ø 18x250 mm
fittings ø 3/8”F x 400 mm
flow rate 17 L/min by 3 bar
mounting distance ø 30 mm
max pressure 5 bar

MISCELATORE MONOFORO 
ECO
canna erogazione a U ø 18x250 mm
attacchi ø 3/8”F x 400 mm
portata 17 L/min a 3 bar
dima di foratura  30 mm
pressione max 5 bar

MEZCLADOR 1 AGUJERO 
ECO
caño erogación a U ø 18x250 mm
conexiones ø 3/8”F x 400 mm
caudal 17 L/min a 3 bar
plantilla de perforación 30 mm
presión max 5 bar

EINLOCH-MISCHBATTERIE 
ECO
U-Auslaufrohr ø 18x250 mm
Anschlüsse ø 3/8”F x 400 mm
Fördermenge 17 L/min 3 bar
Einbaumass 30 mm 
Druck max 5 bar

Rubinetti e miscelatori per lavelli
Taps and mixers for sinks
Wasserarmaturen und Mischbatterien für Waschbecken
Grifos y mezcladores para lavabos
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3759321

WALL MOUNTED TWO-
HOLE TAP 1/4” TURN
spout ø 18x250 mm
flow rate 20 L/min by 3 bar
mounting distance 155 mm
fittings ø 1/2”
mounting hole ø 22 mm

RUBINETTO BIFORO ECO A 
MURO 1/4” DI GIRO
canna erogazione ø 18x250 mm
portata 20 L/min a 3 bar
interasse 155 mm
attacchi ø 1/2”
dima di foratura ø 22 mm

GRIFO 2 AGUJEROS DE 
PARED 1/4” DE REV.
caño de erogación ø 18x250 mm
caudal 20 L/min a 3 bar
ditancia entre ejes 155 mm
conexiones ø 1/2”
plantilla de perforación ø 22 mm

ZWEILÖCHER-WANDHAHN 
ECO 1/4” UMDREHUNG
Auslaufrohr ø 18x250 mm 
Fördermenge 20 L/min 3 bar 
Achsabstand 155 mm 
Anschlüsse ø 1/2”
Einbaumass ø 22 mm

3759320

WALL MOUNTED TWO-
HOLE TAP 1/4” TURN
spout ø 18x250 mm
flow rate 20 L/min by 3 bar
mounting distance 155 mm
fittings ø 1/2”
mounting hole ø 22 mm

RUBINETTO BIFORO ECO A 
MURO 1/4” DI GIRO
canna erogazione ø 18x250 mm
portata 20 L/min a 3 bar
interasse 155 mm
attacchi ø 1/2”
dima di foratura ø 22 mm

GRIFO 2 AGUJEROS DE 
PARED 1/4” DE REV.
caño de erogación ø 18x250 mm
caudal 20 L/min a 3 bar
ditancia entre ejes 155 mm
conexiones ø 1/2”
plantilla de perforación ø 22 mm

ZWEILÖCHER-WANDHAHN 
ECO 1/4” UMDREHUNG
Auslaufrohr ø 18x250 mm
Fördermenge 20 L/min 3 bar
Achsabstand 155 mm
Anschlüsse ø 1/2”
Einbaumass ø 22 mm

3759319

TWO-HOLE BENCH MIXER 
1/4 TURN
spout ø 18x300 mm
flow rate 20 L/min by 3 bar
mounting distance 160 mm
fittings ø 3/4”MM
mounting hole min ø 27 mm

MISCELATORE BIFORO DA 
BANCO 1/4 DI GIRO
canna erogazione ø 18x300 mm
portata 20 L/min a 3 bar
interasse 160 mm
attacchi ø 3/4”MM
dima di foratura ø 27 mm

MEZCLADOR 2 AGUJ. P. 
BANCO 1/4 DE VUELTA
caño erogación ø 18x300 mm 
caudal 20 L/min a 3 bar 
distancia entre ejes 160 mm 
conexiones ø 3/4” MM
plantilla de perforación ø 27 mm

ZWEILÖCHER-TISCHMIS-
CHBATTERIE 1/4 UMDR.
Auslaufrohr ø 18x300 mm 
Fördermenge 20 L/min 3 bar 
Achsabstand 160 mm 
Anschlüsse ø 3/4”MM 
Einbaumass ø 27 mm

3759318

TWO-HOLE BENCH MIXER 
1/4 TURN
spout ø 18x250 mm
flow rate 20 L/min by 3 bar
mounting distance 160 mm
fittings ø 3/4”
mounting hole min ø 27 mm

MISCELATORE BIFORO DA 
BANCO 1/4 DI GIRO
canna erogazione ø 18x250 mm
portata 20 L/min a 3 bar
interasse 160 mm
attacchi ø 3/4”
dima di foratura ø 27 mm

MEZCLADOR 2 AGUJ. P. 
BANCO 1/4 DE VUELTA
caño erogación ø 18x250 mm 
caudal 20 L/min a 3 bar 
distancia entre ejes 160 mm 
conexiones ø 3/4”
plantilla de perforación ø 27 mm

ZWEILÖCHER-TISCHMIS-
CHBATTERIE 1/4 UMDR.
Auslaufrohr ø 18x250 mm 
Fördermenge 20 L/min 3 bar 
Achsabstand 160 mm 
Anschlüsse ø 3/4”
Einbaumass ø 27 mm

Rubinetti e miscelatori per lavelli
Taps and mixers for sinks
Wasserarmaturen und Mischbatterien für Waschbecken
Grifos y mezcladores para lavabos



Distributing Components, Spare Parts & Accessories
in original quality worldwide
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